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OŚWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 31 stycznia 1995 r. 

w sprawie ratyfikacji przez Rzeczpospolitą Polską Europejskiej konwencji o zniesieniu wymogu legalizacji dokumentów 
sporządzonych przez przedstawicieli dyplomatycznych lub urzędników konsularnych, sporządzonej w Londynie dnia 

7 czerwca 1968 r. 

Podaje się niniejszym do wiadomości, że zgodnie 
z art. 6 ust. 1 Europejskiej konwencji o zniesieniu wymogu 
legalizacji dokumentów sporządzonych przez przedstawicie­
li dyplomatycznych lub urzędników konsularnych, sporzą­
dzonej w Strasburgu dnia 7 czerwca 1968 r., został złożony 
dnia 11 stycznia 1995 r. Sekretarzowi Generalnemu Rady Eu­
ropy, jako depozytariuszowi powyższej konwencji, doku­
ment ratyfikacyjny wymienionej konwencji przez Rzeczpo­
spolitą Polską. 

Zgodnie z art. 6 ust. 3 wchodzi ona w życie w stosunku 
do Rzeczypospolitej Polskiej dnia 12 kwietnia 1995 r. 

Jednocześnie podaje się do wiadomości, co następuje: 

1. Zgodnie z art. 6 ust. 2 weszła ona w życie dnia 14 sierp­
nia 1970 r. Do dnia 15 grudnia 1994 r. następujące państwa sta­
ły się jej stronami, składając dokumenty ratyfikacyjne lub do­
kumenty przystąpienia w niżej podanych datach: 

Austria 
Cypr 

Francja 
Republika Federalna Niemiec 

Grecja 
Włochy 

Liechtenstein 
Luksemburg 

Holandia 

Norwegia 
Portugalia 

Hiszpania 
Szwecja 
Szwajcaria 
Turcja 
Wielka Brytania 

9 kwietnia 1973 r. 

16 kwietnia 1969 r. 

13 maja 1970 r. 

18 czerwca 1971 r. 

22 lutego 1979 r. 
18 pażdziernika 1971 r. 

6 listopada 1972 r. 

30 marca 1979 r. 

9 lipca 1970 r. 

19 czerwca 1981 r. 
13 grudnia 1982 r. 

10 czerwca 1982 r. 
27 września 1973 r. 
19 sierpnia 1970 r. 
22 czerwca 1987 r. 

24 września 1969 r. 

2. Następujące państwa złożyły poniższe 

oświadczenia: 

REPUBLIKA FEDERALNA NIEMIEC 

Oświadczenie zawarte w piśmie Stalego Przedstawicie­

la Republiki Federalnej Niemiec z dnia 18 czerwca 1971 r., 

skierowanym do Sekretarza Generalnego Rady Europy przy 

skladaniu dokumentów ratyfikacyjnych w dniu 18 czerwca 

1971 r. 

Terytorium, do którego konwencja będzie miała zasto­
sowanie, rozciąga się również na Berlin Zachodni. 

Oświadczenie zawarte w piśmie Stalego Przedstawicie­
la z dnia 18 czerwca 1971 r., wręczonym Sekretarzowi Gene­
ralnemu w trakcie skladania dokumentów ratyfikacyjnych 
tego samego dnia 

Mam zaszczyt zakomunikować sposób weryfikacji au­
tentyczności dokumentów niemieckich, dokonywanej przez 
Republikę Federalną Niemiec (art. 4 ust. 2): Weryfikacja au­
tentyczności dokumentu wystawionego przez przedstawicie­
la dyplomatycznego lub urzędnika konsularnego jest doko­
nywana przez Ministerstwo Spraw Zagranicznych w Bonn. 
Wystąpienie państwa-strony konwencji o weryfikację sądo­
wą lub administracyjną może być kierowane do Federalne­
go Ministerstwa Spraw Zagranicznych za pośrednictwem 
przedstawicielstwa dyplomatycznego lub urzędu konsular­
nego tego państwa, posiadającego swoją siedzibę w Repu­
blice Federalnej Niemiec. Wystąpienia te powinny być zre­
dagowane w języku niemieckim lub posiadać tłumaczenie 
na język niemiecki. 

HOLANDIA 

Oświadczenie zawarte w dokumencie ratyfikacyjnym 
zlożonym w dniu 9 lipca 1970 r. 

Europejska konwencja o zniesieniu wymogu legalizacji 
dokumentów sporządzonych przez przedstawicieli dyploma­
tycznych lub urzędników konsularnych będzie miała zasto­
sowanie w Królestwie Holandii w Europie, na Antylach Ho­
lenderskich i Arubie. 

Oświadczenie zamieszczone w piśmie Stalego Przedsta­
wiciela Holandii z dnia 24 grudnia 1985 r. , zarejestrowanym 
w Sekretariacie Generalnym w dniu 3 stycznia 1986 r. 

Wyspa Aruba, która w chwili obecnej nadal stanowi 
część Antyli Holenderskich, uzyska w dniu 1 stycznia 1986 r. 
autonomię wewnętrzną jako kraj w ramach Królestwa Ho­
landii. W konsekwencji, od tego czasu Królestwo nie bę­
dzie się już składać z dwóch krajów, tj. Holandii (Królestwa 
w Europie) i Antyli Holenderskich (położonych w regionie 
Karaibów), lecz składać się będzie z trzech krajów, tj. 
dwóch wyżej wymienionych oraz z kraju Aruby. Zmiany, 
jakie zajdą w dniu 1 stycznia 1986 r., dotyczą wyłącznie 
przesunięć w wewnętrznych stosunkach konstytucyjnych 
w ramach Królestwa Holandii, a Królestwo jako takie pozo­
stanie podmiotem prawa międzynarodowego, z którym 
zawierane są umowy. Wspomniane zmiany nie będą mia­
ły wpływu w zakresie prawa międzynarodowego na umo­
wy zawarte przez Królestwo, mające już zastosowanie do 
Antyli Holenderskich, włączywszy Arubę. Umowy te pozo­
staną w mocy wobec Aruby w jej nowym charakterze jako 
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kraju w ramach Królestwa . Umowy te od stycznia 1986 r. 
w zakresie dotyczącym Królestwa Holandii będą mieć za­
stosowanie do Antyli Holenderskich i Aruby. 

WIELKA BRYTANIA 

Oświadczenie zamieszczone w piśmie Stafego Przedsta­
wiciela Zjednoczonego Królestwa z dnia 24 września 1969 r. , 
wręczonym tego samego dnia Sekretarzowi Generalnemu 
w trakcie skfadania dokumentu ratyfikacyjnego 

Jestem zobowi ązany oświ adczyć w imieniu Zjednoczo­
nego Królestwa, iż zgodnie z art. 8 ust. 2 zastosowanie kon­
wencji rozciąga się na wyspę Man. 

Oświadczenie zamieszczone w piśmie Stafego Przedsta­
w iciela Zjednoczonego Królestwa z dnia 9 września 1971 r., 
zarejestrowanym tego samego dnia w Sekretariacie Gene­
ralnym 

Działając z polecenia Głównego Sekretarza Stanu Jej 
Królewskiej Mości do Spraw Zagranicznych i Wspólnoty 
Brytyjskiej oraz zgodnie z art. 8 ust. 2 konwencji, oświad­
czam, iż wymieniona wyżej konwencja będzie miała zastoso­
wanie do wysp Jersey i Guernsey. 

3. Informacje o państwach , które w terminie później­

szym staną s i ę stronami powyższej konwencji, można uzy­
skać w Departamencie Prawno-Traktatowym Ministerstwa 
Spraw Zagranicznych . 

Minister Spraw Zagranicznych: A. Olechowski 
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POROZUMIENIE 

pomiędzy Republiką Austrii, Republiką Bułgarii, Republiką Węgierską, Rzecząpospolitą Polską, Republiką Słowacką 
i Republiką Słowenii ustanawiające współpracę w dziedzinie edukacji i kształcenia w ramach Środkowoeuropejskiego pro­

gramu wymiany uniwersyteckiej (CEEPUS), 

sporządzone w Budapeszcie dnia 8 grudnia 1993 r. 

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

podaje do powszechnej wiadomości: 

W dniu 8 grudnia 1993 r. zostało sporządzone w Budapeszcie Porozumienie pomiędzy Republiką Austrii, Republiką Buł­
garii, Republiką Węgierską, Rzecząpospolitą Polską, Republiką Słowacką i Republiką Słowenii ustanawi ające współpracę 

w dziedzinie edukacji i kształcenia w ramach Środkowoeuropejskiego Programu Wymiany Uniwersyteckiej (CEEPUS) w 
następującym brzmieniu: 

Przekfad 

POROZUMIENIE 

pomiędzy Republiką Austrii, Republiką Bułgarii, Republiką 
Węgierską, Rzecząpospolitą Polską, Republiką Słowacką 

i Republiką Słowenii , ustanawiające współpracę w dziedzi­
nie edukacji i kształcenia w ramach Środkowoeuropej­
skiego programu wymiany uniwersyteckiej (CEEPUS) 

Republika Austrii , Republika Bułgarii, Republika Wę­
gierska, Rzeczpospolita Polska, Republika Słowacka i Repu­
blika Słowen i i, 

zwane dalej "Umawiającymi się Stronami", 

uzgodniły, co następuje : 

AGREEMENT 

between the Republic ot Austria, the Republic ot Bul­
garia, the Republic ot Hungary, the Republic ot Poland, the 
Slovak Republic and the Republic ot Slovenia 
establishing cooperation in the tield ot education and tra­
ining within the tramework ot the Central European 
Exchange Programme tor University Studies ("CEEPUS") 

The Republic of Austria, the Republic of Bulgaria, the 
Republic ot Hungary, the Republic ot Poland, the Slovak Re­
public and the Republic ot Slovenia, 

hereinafter called the " Contracting Parties" , 

have agreed as follows: 




